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See the notice on TED website

419049-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Elbussar – Доставка на нови електробуси и доставка и монтаж на нови зарядни 
станции за тях по обособени позиции
OJ S 116/2026 18/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА МОНТАНА
E-postadress: ddimitrov@montana.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на нови електробуси и доставка и монтаж на нови зарядни станции за тях 
по обособени позиции
Beskrivning: Доставка на нови електробуси и доставка и монтаж на нови зарядни станции 
за тях по две обособени позиции: Обособена позиция №1: „Доставка на 4 броя нови 
електробуси с дължина 5 - 7 м и доставка и монтаж на 4 броя нови зарядни станции за 
тях“ Обособена позиция №2: „Доставка на 2 броя нови електробуси с дължина 11,5 - 
12,5 м и доставка на 2 броя нови зарядни станции за тях“
Förfarandets identifierare: 235bd2a9-9b10-4197-b0d8-20d1abdd9054
Intern identifierare: 587444
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144910 Elbussar

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Монтана
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 640 465,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: За участниците в процедурата не трябва да са налице 
основанията за отстраняване по чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, т. 2 и т. 7 от ЗОП се отнасят и за лицата по 
чл. 54, ал. 2 и 3 от ЗОП. Когато участникът е обединение, което не е юридическо лице, 
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той представя копие от документ за създаване на обединението, съдържащ 
информация за: - правата и задълженията на участниците в обединението; - уговаряне 
на солидарна отговорност, когато такава не е предвидена съгласно приложимото 
законодателство; - дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; - 
лицето, което е упълномощено да представлява обединението. Доказателства, 
удостоверяващи липсата на основания за отстраняване от процедурата и съответствие 
с поставените критерии за подбор, се представят при условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 
112, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Други основания за отстраняване от участие. Съгласно чл. 107 от 
ЗОП, освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3-5 от ЗОП, Възложителят 
отстранява от процедурата: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществената 
поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 3. участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е 
приета съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. 
участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин и срок. 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от 
ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bedrägerier: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
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Barnarbete och andra former av människohandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За участника е 
установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: - осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - извършил е нарушения по чл. 61, ал. 
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1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда и по чл. 13, 
ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; - с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: - обявен в несъстоятелност; - в производство по несъстоятелност; - в процедура по 
ликвидация; - сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; - преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Tvångsförvaltning: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За участника е доказано, 
че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на 4 броя нови електробуси с дължина 5 - 7 м и доставка и монтаж на 4 
броя нови зарядни станции за тях
Beskrivning: Доставка на 4 броя нови електробуси - нископодови, соло (5-7 м) 
електрически автобуси с две оси, категория М2 или M3, новопроизведени в серийно 
производство (неограничена серия), отговарящи на изискванията на Регламент (ЕС) 
2019/2144 на Европейския парламент и на Съвета. Габарити в мм: - Дължина: от 6 000 ± 
1 000 мм; - Височина: не повече от 4 000 мм (в най-високата точка); - Широчина: 
максимум 2 550 мм; - Междуосово разстояние: не повече от 3 800 мм. Седящи места 
(без шофьора): мин. 10 бр. Общ брой места (седящи и правостоящи (без шофьора): 
мин. 30 бр. Доставка и монтаж на 2 броя нови зарядни станции с мощност минимум 20 
kW всяка. За инсталиране на зарядните станции от Възложителя ще бъде изградена 
необходимата инфраструктура за осигуряване на електрическо захранване и 
обслужване на новите електробуси. Доставка на 2 броя нови мобилни зарядни станции с 
мощност минимум 40 kW всяка.
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Intern identifierare: 587468

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144910 Elbussar
Ytterligare klassificering (cpv): 31158100 Batteriladdningsdon, 50113000 Reparation och 
underhåll av bussar, 80511000 Personalutbildning

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Монтана
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 180 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 232 495,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Стратегическите обществени поръчки са една от шестте приоритетни 
области, определени в Съобщението на Европейската комисия “Повишаване на 
ефективността на обществените поръчки в Европа и в полза на Европа” от 2017 г. 
Доставката на електрически автобуси попада в екологосъобразните (“зелени”) 
обществени поръчки, чрез които възложителите се стремят да получат услуги с 
намалено въздействие върху околната среда през целия им жизнен цикъл, вместо 
услуги със същата основна функция, които иначе биха били предоставени. С оглед 
спазване на изисквания по отношение на услугите, които попадат в обхвата на 
настоящата обществена поръчка, са приложени разпоредбите на Наредбата № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling
Upphandlingen omfattas av tillämpningsområdet för Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/33/EG (direktivet om rena fordon)
Rättslig grund enligt direktivet om rena fordon för att fastställa vilken kategori av avtalstyp som 
är tillämplig: Inköp, leasing eller hyra av fordon

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning



419049-2026 Page 6/15

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката минимум 2 400 000 (два милиона и 
четиристотин хиляди) евро без ДДС, изчислен на базата на годишните обороти за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си. Уточнение: Под оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката и за двете обособени позиции, следва да се разбира: доставка на 
електробуси и доставка и монтаж на зарядни станции. При подаване на офертата, 
Минималното изискване се посочва/декларира, съгласно Част IV, Раздел Б от ЕЕДОП. 
За доказване на посочените изисквания, участниците представят при поискване в хода 
на процедурата, съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключването на договор за 
обществена поръчка: 1) заверено копие от годишните финансови отчети за последните 
три приключили финансови години, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; или 2) справка по 
години за общия оборот за последните три приключили финансови години; или 3) 
удостоверения от банки.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил за последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата, поне една доставка с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката. За „доставка с предмет идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“ се приема доставка на минимум 2 (две) електрически 
пътни превозни средства, категория М2 или М3, клас I или клас II, отговарящи на 
изискванията по отношение на автобусите, определени в Регламент (ЕС) 2018/858 на 
Европейския парламент и на Съвета или Правило на ИКЕ на ООН № 107. Забележка: 
поставеното изискване може да бъде изпълнено с една доставка на 2 или повече 
електрически пътни превозни средства или с повече доставки, като общият брой на 
доставените електрически превозни средства е минимум 2. При подаване на оферта 
участникът само декларира съответствието с изискването в ЕЕДОП (част IV, раздел В). 
За доказване на изискването при подписване на договор участникът, избран за 
изпълнител, представя Списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката (в свободен текст), изпълнени през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Енергийни разходи за целия експлоатационен живот на предлаганите 
електробуси
Beskrivning: Енергийни разходи (ЕР), изчислени съгласно Приложение 1.3. в евро – до 5 
т. по формулата: ЕР = ЕРmin / ЕРn × 5, където: ЕРmin - най-нисък разход от всички 
оферти ЕРn - разход от оценявания участник
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 5
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
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Namn: Гаранционни условия на предлаганите електробуси
Beskrivning: Гаранционен срок за електробуса (S) – до 5 т. (съгласно техническите 
изисквания мин. 24 месеца и макс. 48 месеца) по формулата: S = Sn / Smax × 5, където: 
Sn - гаранционен срок в месеци от оценявания участник Smax - най-дългия гаранционен 
срок в месеци от всички предложения
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 5
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Техническа характеристика на предлаганите електробуси, в т. ч.: 1) Специфичен 
въртящ момент (T) в Nm/t 2) Специфична мощност (Р) в kW/t 3) Специфичен пробег (C
/Re) в km
Beskrivning: 1) Специфичен въртящ момент (T) в Nm/t - до 25 т. по формулата: T = Tn / 
Tmax × 25, където: Tn - специфичния въртящ момент от оценявания участник Tmax - най-
големият специфичен въртящ момент от всички оферти Специфичният въртящ момент 
представлява съотношението между максималния въртящ момент в Nm и технически 
допустима максимална маса на електробуса в t, посочени в Предложението за 
изпълнение на съответния участник 2) Специфична мощност (Р) в kW/t - до 25 т. по 
формулата: Р = Рn / Рmax × 25, където: Рn - специфична мощност от оценявания 
участник Рmax - най-голямата специфична мощност от всички оферти Специфичната 
мощност представлява съотношението между максималната мощност в kW и 
технически допустима максимална маса на електробуса в t, посочени в Предложението 
за изпълнение на съответния участник. 3) Специфичен пробег (C/Re) в km - до 10 т. по 
формулата: C/Re = (C/Re. n) / (C/Re. max) × 10, където: С - капацитет на тяговата 
акумулаторна батерия в kWh Re - разходът на енергия kWh/km C/Re. n - специфичният 
пробег от конкретната оферта C/Re. max - най-големият специфичен пробег от всички 
оферти Специфичният пробег представлява съотношение между капацитета на 
тяговата акумулаторна батерия в kWh (посочва се стойността съгласно Правило на ИКЕ 
на ООН ЕСЕ – R100) и разхода на енергия kWh/km (съгласно SORT2), посочени в 
Предложението за изпълнение на съответния участник
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обща стойност
Beskrivning: Посочва се общата Цена за изпълнение на поръчката, до посочената 
франкировка. Цена за изпълнение на поръчката - това е цената, която включва всички 
разходи на Възложителя, свързани с получаването на предмета на поръчката, а именно: 
1) Доставка на 4 броя нови електробуси с дължина 5 - 7 м и доставка и монтаж на 4 броя 
нови зарядни станции за тях, съгласно изискванията на Възложителя, заложени в 
Техническата спецификация, франко град Монтана. 2) Допълнително оборудване, 
софтуер и др. за диагностика и ремонт. 3) Обучения, съгласно изискванията на 
Възложителя, заложени в Техническата спецификация. Най-ниската предложена обща 
стойност получава максималния брой точки, а останалите оценки се намаляват 
пропорционално по формулата: Ц = Цmin / Цn × 30, където: Цmin - най-ниска 
предложена обща стойност от всички оферти в евро без ДДС; Цn - обща стойност, 
предложена в оценяваната оферта в евро без ДДС.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30
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5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/587444
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/587444
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 21/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора, е в размер на 5% (пет на сто) от стойността му без ДДС. При 
сключване на договора изпълнителят следва да предостави гаранция, която да 
обезпечава изпълнението на договора за обществената поръчка. Условията и сроковете 
за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора 
за обществена поръчка. 2. Гаранция за обезпечаване на авансово предоставените 
средства до 30% (тридесет на сто) от стойността на договора за изпълнение на 
обществената поръчка с включен данък върху добавената стойност („ДДС“); Тъй като 
ползването на авансово плащане е опция за изпълнителя и се извършва по негова 
преценка, за последния не е налице задължение за представяне на гаранция за 
авансово предоставените средства, ако не желае да му бъде извършено авансово 
плащане. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно Част шеста ОТСТРАНЯВАНЕ НА 
НАРУШЕНИЯ В ПРОЦЕДУРИТЕ, Глава двадесет и седма ПРОИЗВОДСТВО ПО 
ОБЖАЛВАНЕ, Раздел I Общи положения, чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите

https://app.eop.bg/today/587444
https://app.eop.bg/today/587444
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ОБЩИНА 
МОНТАНА
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ОБЩИНА МОНТАНА
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА МОНТАНА
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА МОНТАНА

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Доставка на 2 броя нови електробуси с дължина 11,5 - 12,5 м и доставка на 2 броя 
нови зарядни станции за тях
Beskrivning: Доставка на 2 броя нови електробуси: нископодови, соло (11,5-12,5 м) 
електробуси с две оси, категория M3, клас II, новопроизведен в серийно производство 
(неограничена серия), отговарящи на изискванията на Регламент (ЕС) 2019/2144 на 
Европейския парламент и на Съвета. Габарити в мм: - Дължина: от 12 000 ± 500 мм; - 
Височина: не повече от 4 000 мм (в най-високата точка); - Ширина: не повече от 2 550 
мм (без огледалата); - Междуосово разстояние: минимум 6 000 мм. Седящи места (без 
шофьора): мин. 41 бр. Общ брой места (седящи и правостоящи (без шофьора): мин. 72 
бр. Доставка на 2 броя нови мобилни зарядни станции с мощност минимум 40 kW всяка.
Intern identifierare: 587471

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144910 Elbussar
Ytterligare klassificering (cpv): 31158100 Batteriladdningsdon, 50113000 Reparation och 
underhåll av bussar, 80511000 Personalutbildning

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Монтана
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 180 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 407 970,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
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Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Стратегическите обществени поръчки са една от шестте приоритетни 
области, определени в Съобщението на Европейската комисия “Повишаване на 
ефективността на обществените поръчки в Европа и в полза на Европа” от 2017 г. 
Доставката на електрически автобуси попада в екологосъобразните (“зелени”) 
обществени поръчки, чрез които възложителите се стремят да получат услуги с 
намалено въздействие върху околната среда през целия им жизнен цикъл, вместо 
услуги със същата основна функция, които иначе биха били предоставени. С оглед 
спазване на изисквания по отношение на услугите, които попадат в обхвата на 
настоящата обществена поръчка, са приложени разпоредбите на Наредбата № Н-21 от 
19 декември 2023 г. за изискванията към чистите превозни средства.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling
Upphandlingen omfattas av tillämpningsområdet för Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/33/EG (direktivet om rena fordon)
Rättslig grund enligt direktivet om rena fordon för att fastställa vilken kategori av avtalstyp som 
är tillämplig: Inköp, leasing eller hyra av fordon

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката минимум 2 800 000 (два милиона и 
осемстотин хиляди) евро без ДДС, изчислен на базата на годишните обороти за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си. Уточнение: Под оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката и за двете обособени позиции, следва да се разбира: доставка на 
електробуси и доставка и монтаж на зарядни станции. При подаване на офертата, 
Минималното изискване се посочва/декларира, съгласно Част IV, Раздел Б от ЕЕДОП. 
За доказване на посочените изисквания, участниците представят при поискване в хода 
на процедурата, съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключването на договор за 
обществена поръчка: 1) заверено копие от годишните финансови отчети за последните 
три приключили финансови години, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; или 2) справка по 
години за общия оборот за последните три приключили финансови години; или 3) 
удостоверения от банки.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил за последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата, поне една доставка с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката. За „доставка с предмет идентичен или 
сходен с предмета на поръчката“ се приема доставка на минимум 2 (две) електрически 
пътни превозни средства, категория категория М3, клас I или клас II, отговарящи на 
изискванията по отношение на автобусите, определени в Регламент (ЕС) 2018/858 на 
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Европейския парламент и на Съвета или Правило на ИКЕ на ООН № 107. Забележка: 
поставеното изискване може да бъде изпълнено с една доставка на 2 или повече 
електрически пътни превозни средства или с повече доставки, като общият брой на 
доставените електрически превозни средства е минимум 2. При подаване на оферта 
участникът само декларира съответствието с изискването в ЕЕДОП (част IV, раздел В). 
За доказване на изискването при подписване на договор участникът, избран за 
изпълнител, представя Списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на поръчката (в свободен текст), изпълнени през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Енергийни разходи за целия експлоатационен живот на предлаганите 
електробуси
Beskrivning: Енергийни разходи (ЕР), изчислени съгласно Приложение 1.3. в евро – до 5 
т. по формулата: ЕР = ЕРmin / ЕРn × 5, където: ЕРmin - най-нисък разход от всички 
оферти ЕРn - разход от оценявания участник
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 5
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Гаранционни условия на предлаганите електробуси
Beskrivning: Гаранционен срок за електробуса (S) – до 5 т. (съгласно техническите 
изисквания мин. 24 месеца и макс. 48 месеца) по формулата: S = Sn / Smax × 5, където: 
Sn - гаранционен срок в месеци от оценявания участник Smax - най-дългия гаранционен 
срок в месеци от всички предложения
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 5
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Техническа характеристика на предлаганите електробуси, в т. ч.: 1) Специфичен 
въртящ момент (T) в Nm/t 2) Специфична мощност (Р) в kW/t 3) Специфичен пробег (C
/Re) в km
Beskrivning: 1) Специфичен въртящ момент (T) в Nm/t - до 25 т. по формулата: T = Tn / 
Tmax × 25, където: Tn - специфичния въртящ момент от оценявания участник Tmax - най-
големият специфичен въртящ момент от всички оферти Специфичният въртящ момент 
представлява съотношението между максималния въртящ момент в Nm и технически 
допустима максимална маса на електробуса в t, посочени в Предложението за 
изпълнение на съответния участник 2) Специфична мощност (Р) в kW/t - до 25 т. по 
формулата: Р = Рn / Рmax × 25, където: Рn - специфична мощност от оценявания 
участник Рmax - най-голямата специфична мощност от всички оферти Специфичната 
мощност представлява съотношението между максималната мощност в kW и 
технически допустима максимална маса на електробуса в t, посочени в Предложението 
за изпълнение на съответния участник. 3) Специфичен пробег (C/Re) в km - до 10 т. по 
формулата: C/Re = (C/Re. n) / (C/Re. max) × 10, където: С - капацитет на тяговата 
акумулаторна батерия в kWh Re - разходът на енергия kWh/km C/Re. n - специфичният 
пробег от конкретната оферта C/Re. max - най-големият специфичен пробег от всички 
оферти Специфичният пробег представлява съотношение между капацитета на 
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тяговата акумулаторна батерия в kWh (посочва се стойността съгласно Правило на ИКЕ 
на ООН ЕСЕ – R100) и разхода на енергия kWh/km (съгласно SORT2), посочени в 
Предложението за изпълнение на съответния участник
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обща стойност
Beskrivning: Посочва се общата Цена за изпълнение на поръчката, до посочената 
франкировка. Цена за изпълнение на поръчката - това е цената, която включва всички 
разходи на Възложителя, свързани с получаването на предмета на поръчката, а именно: 
1) Доставка на 2 броя нови електробуси с дължина 11,5 - 12,5 м и доставка и монтаж на 
2 броя нови зарядни станции за тях, съгласно изискванията на Възложителя, заложени в 
Техническата спецификация, франко град Монтана. 2) Допълнително оборудване, 
софтуер и др. за диагностика и ремонт. 3) Обучения, съгласно изискванията на 
Възложителя, заложени в Техническата спецификация. Най-ниската предложена обща 
стойност получава максималния брой точки, а останалите оценки се намаляват 
пропорционално по формулата: Ц = Цmin / Цn × 30, където: Цmin - най-ниска 
предложена обща стойност от всички оферти в евро без ДДС; Цn - обща стойност, 
предложена в оценяваната оферта в евро без ДДС.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/587444
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/587444
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 3 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 21/07/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора, е в размер на 5% (пет на сто) от стойността му без ДДС. При 
сключване на договора изпълнителят следва да предостави гаранция, която да 
обезпечава изпълнението на договора за обществената поръчка. Условията и сроковете 
за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора 
за обществена поръчка. 2. Гаранция за обезпечаване на авансово предоставените 
средства до 30% (тридесет на сто) от стойността на договора за изпълнение на 

https://app.eop.bg/today/587444
https://app.eop.bg/today/587444
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обществената поръчка с включен данък върху добавената стойност („ДДС“); Тъй като 
ползването на авансово плащане е опция за изпълнителя и се извършва по негова 
преценка, за последния не е налице задължение за представяне на гаранция за 
авансово предоставените средства, ако не желае да му бъде извършено авансово 
плащане. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно Част шеста ОТСТРАНЯВАНЕ НА 
НАРУШЕНИЯ В ПРОЦЕДУРИТЕ, Глава двадесет и седма ПРОИЗВОДСТВО ПО 
ОБЖАЛВАНЕ, Раздел I Общи положения, чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: ОБЩИНА 
МОНТАНА
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: ОБЩИНА МОНТАНА
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА МОНТАНА
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА МОНТАНА

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА МОНТАНА
Registreringsnummer: 000320872
Postadress: ул. Извора №1
Ort: гр. Монтана
Postnummer: 3400
Del av land (NUTS): Монтана (BG312)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Деян Димитров
E-postadress: ddimitrov@montana.bg
Tfn: +359 96394262
Webbadress: http://www.montana.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1247

mailto:ddimitrov@montana.bg
http://www.montana.bg
https://app.eop.bg/buyer/1247


419049-2026 Page 14/15

Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша №18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" №52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 18 700
Webbadress: https://nra.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ №22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: 02 940 6000
Webbadress: https://www.moew.government.bg/
Den här organisationens roller: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ №2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: 0800 88 001
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg/
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet
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Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 17/06/2026 15:57:30 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 419049-2026
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